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,QWURGXFWLRQ

,Q WKH 3UHIDFH WR WKH FRPSOHWH (QJOLVK WUDQVODWLRQ RI 5XGROI +|VV¶V QRWHV
ZKLFKKHZURWHZKLOHLQ3ROLVKFXVWRG\LQ.UDNRZ6WHYHQ3DVNXO\HGLWRURI
WKHZRUNZULWHVWKDWWKH\³DUHSHUKDSVWKHPRVWLPSRUWDQWGRFXPHQWDWWHVWLQJ
WKH+RORFDXVW´ 3DVNXO\S ,QKLVLQWURGXFWLRQKHDGGV ibidS 
“There are fanatical groups in the United States, France, and even Australia
who call themselves ‘The Revisionist Historians.’ They actually propose that
Höss never wrote these documents – that they are a fraud. They also stated
that even if the documents were written by Höss, they were obviously done under duress from the ‘Communist authorities’ in Poland. The ‘research’ and the
conclusions of these ‘historians’ are absolute rubbish.”
,WLVQRWZRUWKZKLOHUHVSRQGLQJWRDFFXVDWLRQVDSSDUHQWO\DULVLQJIURP FUXGH
LJQRUDQFHZKLFKH[WHQGVHYHQWREDVLFQRWLRQVRIFXUUHQWRUWKRGR[+RORFDXVW
KLVWRULRJUDSK\DV,ZLOOVKRZEHORZ,WLVZRUWKZKLOHKRZHYHUWRKLJKOLJKW
3DVNXO\¶V VWDWHPHQW WKDW WKH IRUPHU FRPPDQGHU RI $XVFKZLW] ³IDLOV WR PHQ
WLRQWKDWWKHFDPSUHJXODWLRQVDQGSXQLVKPHQWVZHUHIRUPXODWHGE\+|VVKLP
VHOI´ ibidS ZKHUHKHFRQIRXQGV+|VV¶V.UDNRZZULWLQJWLWOHG³Lagerordnung für die Konzentrationslager´ WUDQVODWHG E\ 3DVNXO\ DV ³5XOHV DQG
5HJXODWLRQV IRU &RQFHQWUDWLRQ &DPSV´ ibid. SS   ZKLFK +|VV KDG
MRWWHG GRZQ IURP PHPRU\ VHH &KDSWHU ,,,  ZLWK WKH  ³Dienstvorschrift für Konzentrationslager (Lagerordnung)´ ³6HUYLFH 5HJXODWLRQV IRU
&RQFHQWUDWLRQ&DPSV &DPS5HJXODWLRQV ´ RIZKLFKRQO\WKHWLWOHSDJHDQG
WKHWDEOHRIFRQWHQWVDUHNQRZQ
 

 7KHWUDQVFULSWRIWKLVWH[WFDQEHIRXQGLQ9RORIWKH+|VV7ULDO $*.171SS 

 ³%HUOLQ*HGUXFNWLP5HLFKVVLFKHUKHLWVKDXSWDPW´*$5)SSXQGDWHGWUDQ
VFULSWRIWKHVHUHJXODWLRQVE\-DQ6HKQVLJQHGE\DSS-Hauptscharführer-XQJDQGZLWKGLIIHUHQW
FRQWHQWVWKDQZKDWWKHDERYHPHQWLRQHG³Inhaltsverzeichnis´LQGLFDWHVLVLQFOXGHGDV$QQH[RI
9RORIWKH.UDNRZ7ULDO 7ULDODJDLQVWWKH$XVFKZLW]FDPSJDUULVRQ $*.171SS
 $SDJH³Lagerordnung´IRUWKH5DYHQVEUFN&RQFHQWUDWLRQ&DPSLVDOVRNQRZQ
1$5$5*5ROO1R)UDPHV
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$OUHDG\ LQ  , SXEOLVKHG D ERRN GHYRWHG WR +|VV¶V YDULRXV SRVWZDU
VWDWHPHQWV 0DWWRJQR   ,W OLVWHG  REMHFWLRQV FKDUDFWHUL]HG E\ LQWHUQDO
FRQWUDGLFWLRQV DQG LQVXUPRXQWDEOH FRQWUDGLFWLRQV WR WKH RUWKRGR[ +RORFDXVW
QDUUDWLYHRIWKDWWLPHWKXVVKRZLQJWKDW³WKHIRUPHUFRPPDQGHURI$XVFKZLW]
OLHGRQDOOHVVHQWLDOSRLQWVRIKLVµH\HZLWQHVVWHVWLPRQ\¶ZKLFKPXVWWKHUH
IRUHEHUHMHFWHGDVDJURVVIUDXG´7KHWRUWXUHVLQIOLFWHGE\WKH%ULWLVKRQ+|VV
DWWKHWLPHZKLFKLQKDGDOUHDG\EHHQGRFXPHQWHGZHUHWKHUHIRUHQRW
PHQWLRQHGa prioriLQRUGHUWRinvalidate+|VV¶VGHFODUDWLRQVEXWa posteriori
LQRUGHUWRexplainWKHFRQWUDGLFWLRQVDQGDEVXUGLWLHVIRXQGLQKLVVWDWHPHQWV
,QWKHSUHVHQWVWXG\IRUZKLFK,KDGDFFHVVWRDQHQRUPRXVO\ODUJHUGRFX
PHQWDWLRQ,DSSURDFKWKHWRSLFIURPDGLIIHUHQWDQJOH7KHIXQGDPHQWDOSURE
OHP ZKLFK QR RQH KDV HYHU FRQVLGHUHG LV ZKHWKHU WKH FRUH RI +|VV¶V ILUVW
VWDWHPHQWV PLUURUHG UHDOLW\ RU ZKHWKHU LW PLUURUHG VRPH SUHRUGDLQHG ³WUXWK´
ZKLFK WKH %ULWLVK TXHVWLRQLQJ +|VV IRUFHG KLP WR FRPSO\ ZLWK LQ RUGHU WR
³FRQILUP´LW,QRWKHUZRUGVGLGWKRVHVWDWHPHQWVFRPHIURP+|VVRUIURPKLV
WRUWXUHUV"+HQFHDUHWKH\VLQFHUHDQGDFFXUDWHRULQFRPSOLDQFHZLWKKLVLQ
TXLVLWRUV¶ SUHGLOHFWLRQV" $QG ZKDW LV WKH UHODWLRQVKLS EHWZHHQ +|VV¶V ILUVW
VWDWHPHQWVDQGWKRVHKHPDGHODWHU"
7KLVVWXG\LVDZHOOIRXQGHGDQGGRFXPHQWHGDQVZHUWRWKHVHTXHVWLRQV
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, $UUHVWDQG)LUVW6WDWHPHQWWRWKH%ULWLVK
 7KH$UUHVW
2Q0DUFK)LHOG6HFXULW\6HFWLRQVXPPDUL]HGWKHHYHQWVRI5X
GROI+|VV¶VDUUHVWZLWKUHIHUHQFHWRDUHSRUWGDWHG1RYHPEHU
“After five months of continuous investigations, interrogations and extensive
searches, this Section has succeeded in arresting SS Obersturmbannfuehrer
HOESS Rudolf Franz Ferdinand, who commanded the notorious AUSCHWITZ
Concentration Camp which was built under his supervision and who, in 1943,
became chief of Amt 1 of Amtsgruppe D (Inspectorate of Concentration
Camps) in the SS Wirtschafts und Verwaltungs Hauptamt >@
As mentioned in the above quoted previous report, HOESS’ wife and her five
children were located in this Section’s area (Sugar Factory, ST MICHAELISDONN. SUEDERDITMARSCHEN).
When last interrogated in November 1945, Frau HOESS stated that she had
last seen her husband in RENDSBURG on 30 April 1945. By assessing various
psychological aspects of her story, members of this Section gained the firm
impression that she was lying.
After careful plans for her re-interrogation, based on data accumulated during
the elapsed five months, had been worked out, Frau HOESS was arrested during the night of 5 Mar 46. It was only at 1600 hrs on the 11 Mar 46 that she finally broke down and admitted having been visited by HOESS in ST MICHAELISDONN in July 1945, that she had communicated with him later and that
she knew his present whereabouts. She named as his address – GOTTRUPEL
near FLENSBURG, c/o the farmer, Hans Peter HANSEN.”
+|VV¶VZLIH+HGZLJZDVWKHUHIRUHDUUHVWHGLQWKHPLGGOHRIWKHQLJKWREYL
RXVO\LQRUGHUWRWHUURUL]HKHUDQGKHUILYHFKLOGUHQDQG³VKHILQDOO\>@EURNH
GRZQ´ VL[ GD\V ODWHU :H ZLOO VHH ODWHU ZKDW PHWKRGV ZHUH XVHG WR DFKLHYH
WKLV
7KH%ULWLVKKDGEHHQWUDFNLQJGRZQ+|VVIRUPRQWKV$³5HSRUWRQVHDUFK
IRU2EHUVWXUPEDQQIKUHU66±+g66DQGLQYHVWLJDWLRQRIDOOHJHG1D]LFHOOLQ
670,&+$(/,6'211´VLJQHGZLWK³6JW)LHOG6HFXULW\6HFWLRQ 6RXWK
HUQ6XE$UHD ´XQGDWHGEXWZULWWHQVRPHWLPHEHWZHHQODWH2FWREHUDQG
SULRUWR+|VV¶VDUUHVWEHJLQVZLWKWKLVVWDWHPHQW
“339 FS Section, BRUNSBÜTTEL had received information via Umland agency, that the wife of SS Obersturmbannführer HÖSS ex-Kommandant of the notorious AUSCHWITZ Concentration Camp, was living in the Sugar Factory,
ST MICHAELISDONN. Two NCO’s of that Section interviewed Frau HÖSS,
 



 0,07KHFRS\RIWKLVGRFXPHQWLQP\SRVVHVVLRQLVGHYRLGRIDQ\DUFKLYDOUHIHUHQFH
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found her in possession of astonishingly large quantities of dresses, furs, cloth
and other valuables, but she disclaimed all knowledge of the whereabouts of
her husband. Some time after this, an officer of JAG (War Crimes) contacted
339 FSS and was eventually, since this Detachment had arrived in the area,
passed on to us.”
2Q2FWREHU)LHOG6HFXULW\6HFWLRQRUJDQL]HGDUDLGDWWKHVXJDU
IDFWRU\RI6W0LFKDHOLVGRQQGXULQJZKLFKWKH\LQWHUYLHZHGDOOHPSOR\HHVDV
ZHOODV+|VV¶VZLIH6KHPDGHGHWDLOHGVWDWHPHQWVDERXWKHUKXVEDQGEXWGLG
QRWUHYHDOKLVKLGLQJSODFH0HDQZKLOHWKH%ULWLVKKDGDUUHVWHG.DUO6RPPHU
ZKRKDGEHHQGHSXW\FKLHIRI2IILFH ',,RIWKH:9+$6RPPHUUHSRUWHG
WKDWDOOPHPEHUVRI2IILFH*URXS'KDGDVVXPHGSVHXGRQ\PVDQGWKDW+|VV
ZDV QRZ 'ULYHU /DQJ 7KH IRUPHU FRPPDQGHU RI $XVFKZLW] FDOOHG KLPVHOI
)UDQ]/DQJ
)LHOG 6HFXULW\ 6HFWLRQ  DVVLVWHG E\ 6HFWLRQ  ZHQW WR *RWWUXSHO RQ
WKH QLJKW RI 0DUFK  ZKHUH WKH IDUP ZDV VXUURXQGHG DW  30 +|VV ZDV
VXUSULVHGLQSDMDPDV
“He was forced down immediately and his mouth prised open. The Medical
Officer of 5 RHA, 7 Armd Div rapidly examined him for any hidden poison as
we had obtained information that all members of Amtsgruppe D had been issued with the same poison with which Reichsfuehrer SS HIMMLER had succeeded in killing himself after capture.
HOESS was living under the alias of LANG Franz at this farm (see attached
statement>@) but admitted his true identity within ten minutes of his arrest.
He was brought back to the barracks of 5 RHA in HEIDE. After preliminary
interrogation, it was thought best to submit an interrogation report in the form
of a statement in his own words, signed by him and witnessed by two NCOs of
this Section, who were present throughout the entire proceedings. HOESS
gave his statement in a very matter of fact way and it appears is quite willing
to give information.
Rudolf Franz Ferdinand HOESS must be regarded as one of the major War
Criminals. While Commandant of AUSCHWITZ Concentration Camp, he was
entrusted by the Reichsfuehrer SS HIMMLER with the task of exterminating
the Jews of EUROPE.
The Reichsfuehrer communicated this to him in the course of a personal interview. During this time in Amtsgruppe D as the head of the Politische Abteilung, he can be held partially responsible for what happened in all other Concentration Camps – eg: – as recently as April 1945, he was advising KRAMER
of BELSEN on how to cope with the situation.”
2QWKHGD\RIWKHDUUHVW&DSWDLQ:LOOLDP&URVV&KLHIRI)LHOG6HFXULW\6HF
WLRQVLJQHGWKHIRUP³:DU&ULPLQDO$UUHVW5HSRUW´RIWKH³0LOLWDU\*RY
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HUQPHQW RI *HUPDQ\´ ZKLFK SURYLGHV DOO WKH UHOHYDQW GHWDLOV LQ DGGLWLRQ WR
WKHGDWHDQGWLPH 0DUFKDW30 LWFRQWDLQVWKHIROORZLQJVWDWH
PHQW VHH'RFXPHQW 
“Ich bin Rudolf Höss und war Kommadant >VLF@ von Auschwitz, mein Rank
>VLF@ war SS Obersturmbannfüh>UHU@.”
“I am Rudolf Höss and was Komma>Q@dant of Auschwitz, my rank was SS
Obersturmbannfüh>UHU@.”
7KH KDQGZULWLQJ KDV VRPH VLPLODULWLHV WR WKDW RI RWKHU PDQXVFULSWV E\ +|VV
EXWLWGLIIHUVIURPKLVKDQGZULWLQJLQYDULRXVOHWWHUV,IWKHDERYHVHQWHQFHZDV
LQGHHGZULWWHQE\+|VVRQHFDQEHFHUWDLQWKDWKHZDVVHULRXVO\GHUDQJHG
2Q0DUFK+|VVZDVKDQGHGRYHUWR&DSWDLQ+DUYH\$OH[DQGHU
RIWKH:DU&ULPHV,QYHVWLJDWLRQ7HDPZKLFKSODFHGKLPXQGHUWKHFXVWRG\RI
WKH$UP\RIWKH5KLQH2Q0DUFKWKHSULVRQHUZDVWUDQVIHUUHGWR+4
&RUSV'LVWULFWLQDGHWHQWLRQIDFLOLW\FDOOHG³7RPDWR´LQ0LQGHQ
$IWHUKLVH[WUDGLWLRQWR3RODQG 0D\ ZKLOHLQSULVRQDW.UDNRZ
+|VVUHFRXQWHGKLVH[SHULHQFHGXULQJKLVDUUHVW
“I was arrested on 11 March 1946 (at 11 pm). My phial of poison had been
broken two days before. When I was aroused from sleep, I thought at first, I
was being attacked by robbers, for many robberies were taking place at that
time. That was how they managed to arrest me. I was maltreated by the Field
Security Police. I was dragged to Heide where I was put in those very barracks from which I had been released by the British eight months earlier. At
my first interrogation, evidence was obtained by beating me. I do not know
what is in the protocol, although I signed it. Alcohol and the whip were too
much for me. The whip was my own, which by chance had gotten into my
wife’s luggage. It had hardly ever touched my horse, far less the prisoners.
Nevertheless, one of my interrogators was convinced that I had perpetually
used it for flogging the prisoners.
After some days, I was taken to Minden-on-the-Weser, the main interrogation
center in the British Zone. There I received further rough treatment at the
hands of the 1st English public prosecutor, a major. The conditions in the
prison accorded with this behavior.” 0\HPSKDVLV
7KLV GHVFULSWLRQ DV 5REHUW )DXULVVRQ XQDPELJXRXVO\ FODULILHG LQ D YDOXDEOH
DUWLFOH )DXULVVRQ LVIXOO\LQOLQHZLWKUHDOLW\+HGUHZDWWHQWLRQ
WR D ERRN SXEOLVKHG LQ  5XSHUW %XWOHU¶V Legions of Death ZKLFK UH
FRXQWHG+|VV¶VDUUHVWE\WKHWHDPRI³%HUQDUG&ODUNHD%ULWLVK-HZDQGDVHU
JHDQWLQQG)LHOG6HFXULW\6HFWLRQ´
“At 5 pm on 11 March 1946, Frau Hoess opened her front door to six intelligence specialists in British uniform, most of them tall and menacing and all of
 

 $*.171VHH'RFXPHQW

 6DLMDSSI%URV]DWSSI,ZLOOUHWXUQWR+|VV¶VWH[WVZULWWHQLQ.UDNRZLQ&KDSWHU
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them practised in the more sophisticated techniques of sustained and merciless
investigation.
No physical violence was used on the family: it was scarcely necessary. Wife
and children were separated and guarded. Clarke’s tone was deliberately lowkey and conversational.
He began mildly: ‘I understand your husband came to see you as recently as
last night.’
Frau Hoess merely replied: ‘I haven’t seen him since he absconded months
ago.’
Clarke tried once more, saying gently but with a tone of reproach: ‘You know
that isn’t true.’ Then all at once his manner his changed and he was shouting:
‘If you don’t tell us we’ll turn you over to the Russians and they’ll put you before a firing-squad. Your son will go to Siberia.’
It proved more than enough. Eventually, a broken Frau Hoess betrayed the
whereabouts of the former Auschwitz Kommandant, the man who now called
himself Franz Lang. Suitable intimidation of the son and daughter>@ produced
precisely identical information” 0\HPSKDVLV
$QGKHUHLVWKHGHVFULSWLRQRIWKHDUUHVWDVSXEOLVKHGE\%XWOHU SS 
“Hoess screamed in terror at the mere sight of British uniforms. Clarke
yelled: ‘What is your name?’
With each answer of ‘Franz Lang’, Clarke’s hand crashed into the face of his
prisoner. The fourth time that happened, Hoess broke and admitted who he
was.
The admission suddenly unleashed the loathing of the Jewish sergeants in the
arresting party whose parents had died in Auschwitz following an order
signed by Hoess.
The prisoner was torn from the top bunk, the pyjamas ripped from his body.
He was then dragged naked to one of the slaughter tables, where it seemed to
Clarke the blows and screams were endless.
Eventually, the Medical Officer urged the Captain: ‘Call them off, unless you
want to take back a corpse.’ A blanket was thrown over Hoess and he was
dragged to Clarke’s car, where the sergeant poured a substantial slug of
whisky down his throat. Then Hoess tried to sleep. Clarke thrust his service
stick under the man’s eyelids, and ordered in German: ‘Keep your pig eyes
open, you swine.’ For the first time Hoess trotted out his oft-repeated justification: ‘I took my orders from Himmler. I am a soldier in the same way as you
are a soldier and we had to obey orders.’
The party arrived back at Heide around three in the morning. The snow was
swirling still, but the blanket was torn from Hoess and he was made to walk
completely nude through the prison yard to his cell.>@ It took three days to get
 


 +|VV¶VROGHUVRQZDVFDOOHG.ODXV%HUQGWDQGZDV\HDUVROG GDWHRIELUWK)HE KLV
ROGHUGDXJKWHU+HLGHWUDXWKDGQRW\HWWXUQHG 0DUFK 
 7KLVZDVXQGRXEWHGO\WKHUHDVRQZK\+|VVKDG³IUR]HQ´IHHWDFFRUGLQJWRWKH³'HWHQWLRQ5H
SRUW´
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a coherent statement out of him. But once he started talking, there was no
holding him.”
:KLOHLQ1XUHPEHUJ+|VVWROGSV\FKRORJLVW/HRQ*ROGHQVRKQ
“I was in Schleswig-Holstein, barefooted in a cell. When the British captured
me, I was naked and they just threw a couple of blankets around me and took
me to prison. They didn’t give me any shoes or socks.”
)DXULVVRQ QRWHG WKDW WKH WRUWXUHV LQIOLFWHG RQ +|VV KDG EHHQ FRQILUPHG E\
0RULW]YRQ6FKLUPHLVWHUDIRUPHUDVVRFLDWHRI-RVHSK*RHEEHOVDWWKH5HLFK¶V
0LQLVWU\RI3URSDJDQGD2Q0D\KHZURWHDOHWWHUWR+|VV¶VZLIHDW
WKHUHTXHVWRIWKHIRUPHUFRPPDQGHURI$XVFKZLW]
“Of course, it is already more than two years ago that I was brought from
Minden to Nuremberg together with your husband – on March 31 and April 1,
1946. But I promised your husband back then that after my release I would
write you and convey his greetings.”
$W1XUHPEHUJYRQ6FKLUPHLVWHUZDVDZLWQHVVIRUWKHGHIHQVHDQGZDVDERXW
WR EH UHOHDVHG VRRQ ,Q WKH FDU FDUU\LQJ KLP KH VDW LQ WKH EDFNVHDW WRJHWKHU
ZLWK +|VV ZLWK ZKRP KH FRXOG VSHDN IUHHO\ GXULQJWUDQVLW LQ SDUWLFXODU KH
UHPHPEHUHG+|VV¶VIROORZLQJRXWEXUVW VHH'RFXPHQW 
“On the things he is accused of, he told me: ‘Certainly, I signed a statement
that I killed two and a half million Jews. But I could just as well have said that
it was five million Jews. There are certain methods by which any confession
can be obtained, whether it is true or not.’”
9RQ 6FKLUPHLVWHU ZURWH WKDW +|VV WKRXJKW LW ZDV KLV GXW\ WR KHOS KLV ³FRP
UDGHV´ E\ WHVWLI\LQJ GXULQJ WKH 1XUHPEHUJ WULDO WKDW RQO\ ³YHU\ IHZ NQHZ
DERXWFHUWDLQHYHQWV´EXWDGGHGWKDWWKHIXWXUHRIKLVZLIHDQGFKLOGUHQ³ZDV
WKH RQO\ WKLQJ WKDW ZRUULHG KLP´ $OWKRXJK +|VV ZDV ³WUHDWHG ZHOO´ LQ 1X
UHPEHUJPHDQLQJWKDWKHZDVQRORQJHUVXEMHFWHGWRSK\VLFDODEXVHWKHWKUHDW
WKDWKLVZLIHDQGFKLOGUHQZRXOGEHKDQGHGRYHUWRWKH6RYLHWVZKLFKWKH%ULW
LVKPD\KDYHDUUDQJHGDOUHDG\³SURYHGPRUHWKDQHQRXJK´
:KLOH LQ SULVRQ DW 0LQGHQ +|VV ZDV EUXWDOO\ WUHDWHG WR LQGXFH KLP WR
³FRQIHVV´DV.HQ-RQHVUHSRUWHGLQ 0DVRQ 
“Mr Ken Jones was then a private with the Fifth Royal Horse Artillery stationed at Heidi >VLF@ in Schleswig Holstein. ‘They brought him to us when he
refused to co-operate over questioning about his activities during the war. He
came in the winter of 1945/46 and was put in a small cell in the barracks,’ recalls Mr Jones. Two other soldiers were detailed with Mr Jones to join Hoss
>VLF@ in his cell to help break him down for interrogation. ‘We sat in the cell
with him, night and day, armed with axe handles. Our job was to prod him
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every time he fell asleep to help break down his resistance,’ said Mr Jones.
When Hoss was taken out for exercise, he was made to wear only jeans and a
thin cotton shirt in the bitter cold. After three days and nights without sleep,
Hoss finally broke down and made a full confession to the authorities.”
7KLV³FRQIHVVLRQ´FRQVLVWVRIWKHLQWHUURJDWLRQPLQXWHVVLJQHGE\+|VVDW
$0 RQ 0DUFK   ,W ZLOO EH DQDO\]HG LQ 3DUW 7ZR ,W KDG WR EH H[
SHFWHG WKDW WKLV FRQIHVVLRQ HQGV ZLWK DQ DVVHUWLRQ FODLPLQJ WKDW LW ZDV PDGH
YROXQWDULO\ DQG LV WUXWKIXO EXW LQ WKH OLJKW RI ZKDW ZDV UHYHDOHG KHUH WKLV
VRXQGV WUDJLFDOO\ LURQLF WKH GRFXPHQW VWDWHV LQGHHG WKDW LWV FRQWHQW FRUUH
VSRQGV WR WKH VWDWHPHQWV PDGH E\ WKH LQWHUURJDWHH DQG FRQVWLWXWHV ³die reine
Wahrheit´ ± ³WKH SXUH WUXWK´ 7KLV LV IROORZHG E\ WKH VLJQDWXUHV RI WZR ZLW
QHVVHV DQG E\ &DSWDLQ :LOOLDP &URVV¶V DVVHUWLRQ WKDW +|VV KDG PDGH WKLV
VWDWHPHQW³YROXQWDULO\´
,WLVZRUWKZKLOHNHHSLQJLQPLQGZKDW+|VVZURWHDERXWLWLQKLV.UDNRZ
QRWHV
“I do not know what is in the protocol, although I signed it.”
-RQHVPHQWLRQVDQRWKHUSHUVRQZKRZRXOGKDYHKDGDPDMRUSDUWLQWKHILUVW
LQWHUURJDWLRQ RI IRUPHU $XVFKZLW] FRPPDQGHU 9HUD $WNLQVRQ ZKR KDG DS
SHDUHGGXULQJWKH79VKRZ³6HFUHW+XQWHUV´(OOD³WROGKRZ+RVV>VLF@PDGH
DIXOODQGIUDQNFRQIHVVLRQWRWKHNLOOLQJRIWZRDQGDKDOIPLOOLRQLQPDWHVRI
WKHFRQFHQWUDWLRQFDPS´ 0DVRQ 'XULQJDYLGHRLQWHUYLHZLQ-DQXDU\
 VKH PDGH WKH IROORZLQJ VWDWHPHQWV DV UHSURGXFHG LQ D  ERRN
)RRWLWW.HOO\SSI 
“While she was there >LQWKH%ULWLVK]RQH@, Rudolf Höss was captured and kept
in a small prison in Minden (not far from Bad Oeynhausen). Vera was asked
to act as interpreter at his interrogation because she was the only trustworthy
person who could speak good enough German. Despite her many years of intelligence work, this experience was not without emotional consequences for
her.
He was disguised as a local countryman, with big moustache disguise. The interrogation started as: ‘So you are Blinky Blonk – the assumed name’, and he
said ‘Yes!’ ‘and you’ve been on the farm, working on the farm?’ ‘Yes’ ‘and
you had the lack of feeling to steal a bike from one of the farmers’. That was
what we pretended to accuse him of, and he claimed that that was absolutely
wrong. ‘Well possibly, possibly, possibly that’s true. But we know that you are
not XX, because we know that you are Rudolph >VLF@ Höss, former commandant of Auschwitz’. Höss was taken outside to the courtyard, and the sergeant
removed his moustache. He no longer denied who he was. 1 million 500 thousand people killed under his surveillance was the accusation, but he claimed
that that was their own figure, but the correct one was over 2 million, about 2
million 300 thousand. We were all struck silent for a moment.”
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7KLV VWRU\ LV FOHDUO\ LPDJLQDWLYH LQ DGGLWLRQ $WNLQVRQ FRQIXVHG +|VV ZLWK
3RKODVGHULYHVIURPKHUUHIHUHQFHWRWKHWKHIWRIDELNH3RKOKDGEHHQDUUHVW
HGRQ0D\RQDIDUP³RVWHQVLEO\RQDFKDUJHRIVWHDOLQJDELF\FOH´
7KRPDV+DUGLQJUHSRUWHGWKDWD-HZLVKJUHDWXQFOHRIKLVWKH%ULWLVK$UP\
FDSWDLQ +RZDUG +DUYH\ $OH[DQGHU FDOOHG +DQQV KDG D SURPLQHQW UROH LQ
+|VV¶VFDSWXUH
(DUOLHURQ'HFHPEHUKHKDGDUUHVWHG*XVWDY6LPRQWKHIRUPHU
GauleiterDQGFKLHIRIWKHFLYLOLDQDGPLQLVWUDWLRQLQ/X[HPERXUJZKRFRP
PLWWHGVXLFLGHDZHHNODWHU,QDUHSRUWGDWHG³'(&>VLF@DQGVLJQHGE\
KLPVHOIKHUHSRUWHGRQWKHIDFWVRIWKHDUUHVW$WILUVWKHSRLQWHGRXWKLVTXDOL
ILFDWLRQV
“Report of Captain Alexander H.H. of J.A.G. >-XGJH$GYRFDWH*HQHUDO@ Staff
Pool, H.Q. B.A.O.R. >%ULWLVK $UP\ RI WKH 5KLQH@ attached to No. 1 War
Crimes Investigation Team, c/o H.Q. 4th Wilts. >WK%DWWDOLRQRIWKH:LOWVKLUH
5HJLPHQW@ at Belsen Camp.”
2WKHUGRFXPHQWVFRQILUPWKDW&DSWDLQ$OH[DQGHUEHORQJHGWRWKLVXQLWKHDG
TXDUWHUHGDW³+RKQH %HOVHQ &DPS´
2Q 0DUFK   KH ZHQW WR WKH KHDGTXDUWHUV RI %ULWLVK )LHOG 6HFXULW\
6HFWLRQ  ORFDWHG DW +HLGH 7KH %ULWLVK KDG FUHDWHG PRUH WKDQ D KXQGUHG
)LHOG 6HFXULW\ 6HFWLRQV ZKLFK FRQWUROOHG WKH WHUULWRU\ RI QRUWKHUQ *HUPDQ\
ZLWKSROLFHDQGFRXQWHUHVSLRQDJHMXULVGLFWLRQ$OH[DQGHUH[SODLQHGWR&URVV
WKH KHDG RI WKLV XQLW WKDWKH KDGEHHQSXW LQ FKDUJH RIWUDFNLQJGRZQ +|VV
$OWKRXJK LW ZDV XQNQRZQ ZKHUH KH ZDV KLGLQJ KLV IDPLO\ ZKR OLYHG DW DQ
ROG IDUP DW 6W 0LFKDHOLVGRQQ ZDV NHSW XQGHU VXUYHLOODQFH &URVV REMHFWHG
WKDW WKLV ZDV QRW KLV XQLW¶V WDVN EXW ZDV FRQYLQFHG RWKHUZLVH E\ WKH LP
SRUWDQFHRIWKHIXJLWLYH$GD\HDUOLHUKHQFHRQ0DUFKWK$OH[DQGHUKDGDU
UHVWHG+|VV¶VZLIH+HGZLJ6KHZDVLQWHUURJDWHGLQDFHOOEXWUHIXVHGWRUH
YHDOKHUKXVEDQG¶VKLGLQJSODFH7KHQ$OH[DQGHUZHQWWRWKHIDUPDQGLQWHU
URJDWHG+|VV¶VFKLOGUHQDOOPLQRUV WR\HDUVROG ZKRKDGEHHQOHIWEH
KLQG DORQH 1RW JHWWLQJ WKH DQVZHUV KH ZDQWHG KH MDLOHG WKHP DV ZHOO EXW
+|VV¶VZLIHVWLOOZRXOGQ¶WWDON
“With their tactics of isolation and intimidation failing to produce a result,
Hanns realised that they must develop an alternative approach. At twilight on
11 March 1946, a noisy old steam train was driven past the rear of the prison.
Hanns burst into Hedwig’s cell and informed her that the train was about to
take her son to Siberia and that she would never see Klaus again. Allowing the
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message to sink in for a few moments, Hanns then added that she could prevent her son’s deportation if she told him where her husband was living and
under what alias. Hanns then left Hedwig sitting on her cot with a piece of paper and a pencil. When he returned ten minutes later, he saw that she had
written a note with Rudolf’s location and his alias: the Kommandant of Auschwitz was living at Hans Peter Hansen’s farm in Gottrupel under the name
‘Franz Lang’.”
+DYLQJ REWDLQHG WKDW LQIRUPDWLRQ &URVV DQG $OH[DQGHU KDWFKHG D SODQ IRU
+|VV¶VDUUHVW
“Over the next hour the men of Field Security Section 92 were assembled and
briefed on the operation. Many of them were German Jews like Hanns, from
the Pioneer Corps – men who had been driven out of their country and who
had lost family members in Auschwitz. Some had kept their original names,
such as Kuditsch and Wiener. Others had taken on British-sounding names,
like Roberts, Cresswell and Shiffers. There were also English-born soldiers
from Jewish families, similarly enraged, men such as Bernard Clarke, from the
south coast, and Karl ‘Blitz’ Abrahams, from Liverpool.”
$OH[DQGHUDOVRJRWLQWRXFKZLWK)LHOG6HFXULW\6HFWLRQDQGEURXJKWZLWK
KLP D SK\VLFLDQ IURP WKH WK 5R\DO +RUVH $UWLOOHU\ 5HJLPHQW 7KLV JDQJ
ZKLFKFRQVLVWHGRIPHQDFWHGWKHQLJKWRI0DUFK
“Rudolf was ‘woken with a start’ by the commotion outside. At first, he was
unconcerned, assuming ‘that it was one of the robberies which were frequent
at this time in the area’. Then he heard a stern voice ordering him to open up.
Realising that he had no alternative, Rudolf opened the door. Two men in British uniform stood facing him. Rudolf could tell by their insignia that one was a
captain, the other a doctor. Behind them stood at least twenty soldiers, their
guns drawn. He was confused by the lights and the presence of all these men.
Without warning the tall, handsome, fierce-looking captain thrust a pistol in
his mouth. He was then searched for cyanide pills. ‘Go and see that he is
clean,’ Hanns said to the doctor, holding Rudolf while his mouth was searched
for vials of poison. After a few seconds, the doctor gave the all-clear.
The captain began talking in perfect German.>@ It was immediately obvious to
Rudolf that the man was a native speaker. He introduced himself as Captain
Alexander of the British War Crimes Investigation Team, and demanded his
identity documents – Franz Lang, temporary card number B22595. Hanns had
seen this name on the plate next to the barn door, but knew it to be untrue. The
man looked too similar to the figure in the photograph that he carried with
him. Older, sicker, thinner, to be sure, but similar.
Hanns flashed the photograph and told Rudolf that he believed him to be the
Kommandant of Auschwitz. Again Rudolf denied the claim, pointing once more
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at his identity papers. Perhaps he would be able to wriggle out of this: after
all, the British had let him slip through their fingers in the past.
However, Hanns remained convinced. He rolled back the man’s shirtsleeves to
see if there was a blood group tattooed on his arm, but there was nothing. The
conversation went round in circles. Yet Hanns wasn’t going to give up. His
eyes roved about the barn entrance searching for a way to prove the man’s
identity. At last Hanns looked down and noticed his wedding ring.
‘Give it to me,’ he said.
‘I can’t, it has been stuck for years,’ Rudolf answered.
‘No problem,’ Hanns said, ‘I’ll just cut off your finger.’”
$OH[DQGHU DVNHG RQH RI KLV VROGLHUV WR EULQJ D NQLIH DQG DW WKLV SRLQW +|VV
FDYHG LQ DQG KDQGHG LW RYHU ,QVLGH WKH ULQJ WKHUH ZHUH WKH QDPHV ³5XGROI´
DQG³+HGZLJ´
“Having identified his man, Hanns was ready to make the arrest. But he
sensed that his colleagues wanted to vent their hatred. Indeed, he wanted to
join in. He had to make a quick decision: should he allow them free rein, or
should he protect Rudolf? Turning to his men, Hanns said, ‘In ten minutes I
want to have Höss in my car – undamaged’ and walked off. He knew that this
made him responsible for what was about to happen, but he was prepared to
face the consequences.
Rudolf was immediately surrounded by the remaining soldiers, who dragged
him to one of the barn’s slaughter tables, tore the pyjamas from his body and
beat him with axe handles. Rudolf screamed, but the blows kept coming. After
a short period, the doctor spoke to Hanns: ‘Call them off,’, he said, ‘unless
you want to take back a corpse.’
Just as suddenly as it had started, the beating stopped. A rough woollen blanket was wrapped around Rudolf’s shoulders and he was carried out of the
barn.”
+|VVZDVORDGHGRQWRDWUXFNDQGWDNHQWRDSULVRQLQ+HLGH$ORQJWKHZD\
$OH[DQGHU LQWHUURJDWHG KLP +|VV DGPLWWHG WKDW KHKDG EHHQ WKH FRPPDQGHU
RI $XVFKZLW] DQG FODLPHG KH ZDV ³SHUVRQDOO\ UHVSRQVLEOH IRU WKH GHDWKV RI
SHRSOH´
7KH JDQJ VWRSSHG LQ D EDU LQ WKH FLW\ FHQWHU WR FHOHEUDWH WKH DUUHVW +DUGLQJ
ESS 
“After they were finished celebrating, Hanns walked back to the truck, pulled
Rudolf out of the vehicle, removed the blanket from his shoulders, and made
him walk naked to the prison on the other side of the snow-covered square.
Once inside the prison, Hanns, along with a sergeant from the Field Security
Section, began Rudolf’s first formal interrogation. Alcohol was forced down
the prisoner’s throat and they beat him with his own whip, confiscated from
the barn in Gottrupel. A pair of handcuffs were on his wrists at all times, and
with the temperature in the cell well below freezing, Rudolf’s uncovered feet
quickly developped frostbite.”
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+HUH +DUGLQJ UHSURGXFHV D YHU\ WHOOLQJ SKRWRJUDSK FDSWLRQHG ³5XGROI +|VV
DIWHU %ULWLVK DUUHVW 0DUFK ´ ibid. S  VHH 'RFXPHQW   7KHUH DUH
RWKHUSKRWRJUDSKVRIWKHWLPHRQHRIZKLFKLVSDUWLFXODUO\VLJQLILFDQW ibid.S
VHH'RFXPHQWD 
“Three days later, on 15 March 1946, Hanns delivered Rudolf to Camp Tomato, a British-run prison near the town of Minden. There, Colonel Gerald
Draper – the War Crimes Group’s lawyer – began a further round of intensive
questioning. A few hours afterwards, Rudolf’s statement was typed into an
eight-page confession and a one-paragraph summary. It was the first time that
a concentration camp Kommandant had provided details of the Final Solution.
Rudolf had confessed to coordinating the killing of two million people.”
7KH GDWH RI 0DUFK  LV REYLRXVO\ LQFRUUHFW XQOHVV LW UHIHUV WR WKH (QJOLVK
WUDQVODWLRQRIWKH³FRQIHVVLRQ´ VHHEHORZ 
$-HZLVKVHUJHDQWIURP/LYHUSRRO.DUO/RXLV$EUDKDPVZDVDOVRSDUWRI
WKHXQLWZKLFKDUUHVWHG+|VV2Q0DUFKKHZURWHDOHWWHUWRKLVZLIH
%HWW\LQZKLFKKHLQIRUPHGKHURIWKHFDSWXUHRI³WKHJUHDWHVWVZLQHWKDWHYHU
ZDV´ -DFNPDQ 
“His interrogation was an experience I shall never forget. We were at it for
about three days and two nights on the trot. No sleep – the atmosphere was
weird and unreal as we heard him confessing that he had personally supervised the gassing and burning of over two and a half million human beings –
mostly our fellow Jews.”
2Q 0DUFK   :LOOLDP &URVV ZURWH DQ LQIRUPDWLYH OHWWHU WR &RORQHO
5REVRQRQ+|VV¶VDUUHVWLQZKLFKKHFRQILUPHGWKHSLFWXUHRXWOLQHGDERYH
“With regard to the interrogation of Frau Hoess, we received information that
this person was living in a flat in a brewery in our area. We knew from experience that widows usually had photographs of their late husband, and we visited Frau Hoess and three sons; I think the eldest was about sixteen.
She was asked where her husband was and she replied that he was dead.
Searching the flat we could not find a photograph, and felt that he was alive.
After a few months and no trace of him we decided to arrest her and the three
sons>@ and place them in jail, Frau Hoess was put in a separate cell. For five
days she was visited and asked one question – ‘Where is your husband’, and
for five days her answer was ‘He is dead’; we knew this was untrue.
On the morning of the sixth day we put on an act; the rear of the cells backed
on to a railway line and a train was organised to come to the rear of the cells
with as much noise as possible, and stop outside.
 

 7KHOHWWHUZULWWHQE\:&URVVWR&RORQHO5REVRQWKHWKHQFXUDWRURIWKH0XVHXPRI0LOLWDU\,Q
WHOOLJHQFHDW&KLFNVDQGVLVORFDWHGLQWKLVLQVWLWXWH¶VDUFKLYHZLWKRXWDQ\FODVVLILFDWLRQ

 5DWKHURQHVRQDQGWZRGDXJKWHUV.ODXV%HUQGW\HDUVROG+HLGHWUDXWDOPRVW\HDUVROG
DQG,QJH%ULJLWWH\HDUVROG ERUQRQ$XJ 
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We then informed Frau Hoess that the train outside was there to take her three
sons to Siberia, unless she told us where her husband was and his aliases; if
she did not do this then she could have two minutes to say goodbye to her
sons, or tell us what we wanted to know. We left her for ten minutes or so with
paper and pencil to write down the information we required. Fortunately our
bluff worked; she wrote down the information and she and her sons were sent
home.
That is how Rudolf Hoess, alias Franz Lang was captured.”
,QJH%ULJLWWH +|VV¶V \RXQJHVW GDXJKWHU ZDV ORFDWHG DQG LQWHUYLHZHG E\
7KRPDV+DUGLQJZKLOHKHZDVGRLQJUHVHDUFKIRUKLVDOUHDG\PHQWLRQHGERRN
,QWKLVLQWHUYLHZVKHVWDWHG +DUGLQJD 
“‘I remember when they came to our house to ask questions,’ she says, her
voice tight. ‘I was sitting on the table with my sister. I was about 13 years old.
The British soldiers were screaming:
‘Where is your father? Where is your father?’ over and over again. I got a
very bad headache. I went outside and cried under a tree. >«@’
The story continues. ‘My older brother Klaus was taken with my mother. He
was beaten badly by the British. My mother heard him scream in pain from the
room next door. Just like any mother, she wanted to protect her son, so she
told them where my father was.’”

 6WDWHPHQWRI0DUFK
7KHKLVWRU\RIWKLVGRFXPHQWKDVTXLWHVRPHHQLJPDWLFDVSHFWV7KHUHLVILUVW
RIDOODKDQGZULWWHQWH[WE\+|VVRISDJHVZLWKDSURJUHVVLYHQXPEHULQJ
IURPWRE\WKH%ULWLVKEXWZLWKRXWGDWHDQGVLJQDWXUH7KHSDJHQXPEHUV
DUHDWWKHWRSZLWKLQDFLUFOH,WFRQVLVWVRIDGXSOLFDWHWH[WWKDWLVDILUVWYHU
VLRQJRLQJIURPSDJHVWRDQGDVHFRQGZKLFKORRNVOLNHDQHDWFRS\IURP
SDJHVWR3DJHVDQGDVZHOODVDQGFRUUHVSRQGDOPRVWFRPSOHWHO\
WRHDFKRWKHU H[FHSWIRUPLQRUYDULDWLRQV ZKLOHSDJHVDQGKDYHQRPDWFK
LQWKHVHFRQGYHUVLRQDQGSDJHVDQGKDYHQRQHLQWKHILUVWYHUVLRQ3DJH
FRUUHVSRQGVWRSDJH7KHVHFRQGYHUVLRQKDVDQLQFRPSOHWHSDJHQXPEHU
LQJ ZLWK WKH QXPEHUV SODFHG DW WKH WRS OHIW EHIRUH WKH WH[W SDJH  KDV WKH
QXPEHUSDJHWKHQXPEHUDQGSDJHWKH5RPDQQXPHUDO³,,´WKHRWK
HUSDJHVGRQRWFRQWDLQQXPEHUV
1H[W WKHUH LV DQ SDJH W\SHG *HUPDQODQJXDJH WH[W WKDW VKRXOG EH WKH
WUDQVFULSW RI WKH PDQXVFULSW 7KH ODVW SDJH KDV WKH KDQGZULWWHQ GDWH ³0DUFK
 ´ DQG WKH WLPH  IROORZHG E\ +|VV¶V VLJQDWXUH %HQHDWK WKDW WKH
IROORZLQJW\SHGSKUDVHDSSHDUV
“Ich habe das vorher Angefuehrte gelesen und bestaetige dass es meinen eigenen Ausfuehrungen entspricht und dass es die reine Wahrheit ist. 14 mar 46.”
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“I have read the text written above and confirm that it corresponds to my
statements and that it is the absolute truth. 14 Mar 46.”
8QGHUQHDWKWKLV\HWDQRWKHUKDQGZULWWHQGDWHDQGWLPHDVZHOODV+|VV¶VVLJ
QDWXUHDSSHDU7KLVLVWKHRQO\SDJHVLJQHGE\KLP
$WWKHERWWRPWKHUHDUHWZROLQHVZLWKWKHODEHO³ZLWQHVVHG´EXWRQO\WKH
VHFRQG LV ILOOHG RXW DQG VLJQHG E\ 6HUJHDQW .XGLVFK DQG GDWHG 0DUFK 

7KHGRFXPHQWFORVHVZLWKWKLVW\SHZULWWHQWH[W VHH'RFXPHQW 
“I certify that the above-named NCOs – Sjt KUDISCH M and Sjt ROBERTS
HK – were present throughout the entire proceedings whilst the prisoner Rudolf HOESS made this statement voluntarily. 14 Mar 1946. Capt CC 92 Field
Security Section.”
7KHPDLQP\VWHU\LVWKDWWKLV*HUPDQ³WUDQVFULSW´FRQWDLQVIXQGDPHQWDOSDV
VDJHV±VXFKDV+|VV¶VPHHWLQJZLWK+LPPOHULQ%HUOLQKLVYLVLWWR7UHEOLQND
DQGWKHILJXUHRIWKUHHPLOOLRQ$XVFKZLW]YLFWLPV±ZKLFKKDYHQRHTXLYDOHQW
SDVVDJHVLQWKHWZRKDQGZULWWHQWH[WV:HUHWKHVHPLVVLQJSDVVDJHVDGGHGODW
HUE\+|VV"%XWLIWKDWLVVRWKHQZK\DUHWKH\QRWLQDQ\RIWKHWZRKDQGZULW
WHQWH[WV"2UZHUHWKH\FRPSLOHGE\WKH%ULWLVK",IZHFRQVLGHUWKDW+|VVVWDW
HGKHVLJQHGWKLVGRFXPHQWZLWKRXWNQRZLQJZKDWZDVLQLWWKLVVXJJHVWVWKDW
WKH VHFRQG VFHQDULR LV FRUUHFW +RZHYHU WKH SUREOHP RI DXWKHQWLFLW\ RI WKLV
WH[WLVRQO\VHFRQGLQLPSRUWDQFHWRWKDWRILWVWUXWKIXOQHVVVLQFH+|VVZLOOLQJ
O\RUXQZLOOLQJO\VXSSRUWHGWKLVWUDQVFULSWE\IRUPDOO\FHUWLI\LQJLWDVWKH³DE
VROXWH WUXWK´ )RU WKLV UHDVRQ , FRQVLGHU +|VV WR EH WKH DXWKRU RI WKLV WH[W
ZKHQDQDO\]LQJLWLQ3DUW7ZRDOWKRXJKWKHUHDUHVHULRXVGRXEWVDERXWLW
7KLV GRFXPHQW ZDV WKHQ WUDQVODWHG LQWR (QJOLVK 7KLV UHVXOWV IURP WKH
KHDGOLQH³3URGXFWLRQ1R$'´ZKLFKDOVRDSSHDUVDVDKHDGHURIWKH*HU
PDQ WUDQVFULSW ZKHUH LW LV DOO KDQGZULWWHQ 7KLV SDJH W\SHG WH[W LV IXOO RI
KDQGZULWWHQDGGLWLRQVLQ(QJOLVKPRVWO\WUDQVODWLRQVRI*HUPDQWHUPV$WWKH
HQGLWLVGDWHG0DUFKQRGRXEWWKHGD\WKHWUDQVODWLRQZDVPDGH$V
LVDSSDUHQWIURPWKHDWWHVWDWLRQVDSSHDULQJRQWKHODVWSDJHWKHWUDQVODWLRQZDV
FUHDWHGLQVHFWLRQVE\WKUHHLQWHUSUHWHUV
“I hereby certify that I have truly and accurately translated pages 1 – 3 of the
original statement of Rudolf Hoess.”
7KLVLVIROORZHGE\WKHVLJQDWXUHRI%*UDQWDQGKLVTXDOLILFDWLRQ7KHVHFRQG
FHUWLILFDWHFRYHUVSDJHVDQGLVVLJQHGE\:5RVH7KHODVWRQHUHIHUVWR
SDJHVDQGKDVWKHVLJQDWXUHRI3':XHU]EXUJHU
)LQDOO\ QH[WWR WKHGDWH WKHUH LV WKH VLJQDWXUH RI &DSWDLQ :LOOLDP &URVV
&RPPDQGHURIWKH³)LHOG6HFXULW\6HFWLRQ´ VHH'RFXPHQW 
 

 0,07KHGRFXPHQWZDVVHQWWRPHZLWKRXWDQ\DUFKLYDOUHIHUHQFH$FDUERQFRS\RIWKLVVWDWH
PHQW ZLWKYHU\IHZYDULDWLRQV LVLQ<9$2
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7KLVWUDQVODWLRQWKHQEHFDPH1XUHPEHUJ'RFXPHQW12$WOHDVWWZR
RIILFLDOWUDQVFULSWVRIWKLVWUDQVODWLRQH[LVW2QHLVSUHVHUYHGDWWKHCentre de
Documentation Juive Contemporaine LQ 3DULV DQG KDV WKH DUFKLYDO UHIHUHQFH
&;;;,,WKHGRFXPHQWLVFODVVLILHGDV³'DE´7KHWH[WLVDWUDQ
VFULSW RI WKHDERYHPHQWLRQHG W\SHZULWWHQ WH[W ZLWKRXW WKH KDQGZULWWHQ DGGL
WLRQV $QRWKHU WUDQVFULSW LV KHDGHG ³7UDQVODWLRQ RI 'RFXPHQW 1R 12
2IILFHRI&KLHIRI&RXQVHOIRU:DU&ULPHV´7KHWH[WDOOW\SHGDOVRLQFOXGHV
WKHKDQGZULWWHQSDUWVRIWKHRULJLQDOWH[W$WWKHHQGDIWHUWKHWKUHHWUDQVODWLRQ
FHUWLILFDWLRQVPHQWLRQHGHDUOLHUWKHUHLVD³&HUWLILFDWHRI7UDQVODWLRQ´VWDWLQJ
“I, Jules N. Beaumont, Civ. No. X-045038, hereby certify that I am thoroughly
conversant with the English and German languages and that the above is a
true and correct translation of the original document No. NO-1210. Jules N.
Beaumont. Civ. No. X-045038.”
7KHGDWHJLYHQ 0DUFK LVFOHDUO\ZURQJ7KLVYHUVLRQFRQWDLQVWZRKDQG
ZULWWHQQRWHVLQ*HUPDQWKDWUHIHUWRDQRULJLQDO7KHILUVWSVD\V³unsinnige Übersetzung´ ³VHQVHOHVV WUDQVODWLRQ´ QH[W WR WKH VHQWHQFH ³, ZDV JLYHQ
WKH RUGHU E\ D KLJKHU DXWKRULW\ WKH WKHQ LQVSHFWRUDWH RI WKH FRQFHQWUDWLRQ
FDPSV´ ZKLOHWKHRWKHURQSQH[WWRWKHSKUDVH³ SDJHRIWKHRULJLQDO ´
VD\V³Original unleserlich´ ³2ULJLQDOLOOHJLEOH´ 7KLVLQGLFDWHVWKDWWKHSHU
VRQ DGGLQJ WKHVH KDQGZULWWHQ UHPDUNV SUREDEO\ KDG WKH *HUPDQ WUDQVFULSW
DYDLODEOH DQG WKDW KH GLVDJUHHG ZLWK WKH WUDQVODWLRQ ,W FDQ EH UXOHG RXW WKDW
WKLVLV+|VV¶VKDQGZULWLQJEXWLWFDQQRWEHGHWHUPLQHGZLWKFHUWDLQW\WKDWLWLV
%HDXPRQW¶V EHFDXVH WKLV WUDQVODWLRQ GRHV QRW FRQWDLQ KLV KDQGZULWWHQ VLJQD
WXUH,IWKHVHDUH%HDXPRQW¶VUHPDUNVKHREYLRXVO\ZDVQRWWKHDXWKRURIWKH
WUDQVODWLRQDVRQHZRXOGDVVXPHIURPKLVDWWHVWDWLRQ
,QDGGLWLRQWRWKHWKUHHWH[WVPHQWLRQHGDERYHWKHUHLVDQRWKHUWUDQVODWLRQ
XQIRUWXQDWHO\ ZLWKRXW GDWH RU VLJQDWXUH 7KH WH[W FRQVLVWV RI QLQH SDJHV WKH
ILUVWRIZKLFKLVWRUQDWWKHWRSPDUJLQVRWKHILUVWWZROLQHVUHDGRQO\
“… Franz LANG – having been duly warned... that the following statements
are true.”
7KH FRPSDULVRQ EHWZHHQ WKLV WUDQVODWLRQ DQG WKH RQH DSSHDULQJ LQ WKH WKUHH
GRFXPHQWVPHQWLRQHGHDUOLHULVQRWRISDUWLFXODULQWHUHVWWRWKLVVWXG\+HQFH,
PHUHO\ OLVW D IHZ H[DPSOHV WKH ILUVW TXRWH LV IURP WKH WH[W ³3URGXFWLRQ 1R
$'´WKHVHFRQGIURPWKHWUDQVODWLRQFHUWLILHGE\%HDXPRQW 
 ³,ZDVJLYHQWKHRUGHUE\DQKLJKHUDXWKRULW\´ S 
  ³0\ KLJKHU DXWKRULW\ 7KH ,QVSHFWRUDWH RI &RQFHQWUDWLRQ &DPSV LQ
VWUXFWHGPH´ S 
 ³7KH)XHKUHURUGHUHGWKHVROXWLRQRIWKH-HZLVKTXHVWLRQLQ(XURSH$
IHZ VRFDOOHG 9HUQLFKWXQJVODJHU DUH H[LVWLQJ LQ WKH JHQHUDO JRYHUQPHQW
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%(/=(. QHDU 5$:$ 586.$ 2VW 3ROHQ 7XEOLQND >sic@ QHDU 0$/,1$
>sic@RQWKH5LYHU%XJDQG:2/=(.QHDU/XEOLQ ´ S 
 ³7KH)XHKUHUKDVRUGHUHGDVROXWLRQRIWKH-HZLVKSUREOHPLQ(8523(
$WSUHVHQWWKHUHDUHDOUHDG\VHYHUDOH[WHUPLQDWLRQFDPSVLQWKHWHUULWRU\RIWKH
*HQHUDO *RYHUQPHQW %(/=(. QHDU 5$:$ 586.$ (DVWHUQ 3RODQG 7(
%/,1.$ >sic@ QHDU 0$/,1$ >sic@ RQ WKH ULYHU %8* DQG :2/=(. QHDU
/8%/,1´ S 
 ³7KHVHFDPSVZHUHQRWYHU\HIILFLHQWDQGFRXOGQRWEHHQODUJHG,YLVLW
HGWKHFDPS75(%/,1.$LQ6SULQJWRLQIRUPP\VHOIDERXWWKHFRQGL
WLRQV´ S 
 ³%XWWKHFDSDFLW\RIWKHVHFDPSVLVYHU\VPDOODQGWKH\FDQQRWEHIXU
WKHU H[WHQGHG 1% ± $W WKLV SRLQW RI JLYLQJ KLV YHUVLRQ RI +,00/(5¶V LQ
VWUXFWLRQV+2(66UHPDUNHG³,P\VHOIYLVLWHGWKHFDPS75(%/,1.$LQWKH
VSULQJRILQRUGHUWRDFTXDLQWP\VHOIZLWKWKHFRQGLWLRQV´ S 
 ³,Q-DQXDU\WKHUHZHUHDERXWLQDOOFDPSV,Q$86&+:,7=
,LPDJLQHDERXWSHRSOHZHUHSXWWRGHDWKDERXWZHUHSXW
WKURXJKWKHJDVFKDPEHUV´ S 
  ³ LQPDWHV ZDV WKH FRPELQHG VWDWH RI DOO FDPSV LQ -DQXDU\
$FFRUGLQJWRP\NQRZOHGJHSHRSOHORVWWKHLUOLYHVLQWKHFRQ
FHQWUDWLRQ FDPS $86&+:,7= , HVWLPDWH WKDW RI WKHVH  >VLF@ KDYH
EHHQJDVVHG´ S 

7KH7ZR+DQGZULWWHQ9HUVLRQV
,QWKLVVXEVHFWLRQ,WUDQVODWHWKHPRVWLPSRUWDQWSDVVDJHVRIWKHWZRKDQGZULW
WHQVWDWHPHQWVRI0DUFK
“>S@ i/Nov. [in Nov.] 1939 I became leader of the protective custody camp
in that place until my transfer to Auschwitz i.[n] May 1940.
>S@ [2.] I was commissioned by my superior authority, the former Inspectorate of Concentration Camps, to create on the grounds of the former Polish
artillery barracks near Auschwitz, a quarantine camp for inmates from Poland. After Himmler had visited the camp in [the spring of] 1941, I received
the order to expand the camp as a large concentration camp for the east[,] in
particular to deploy the inmates in agriculture, which had to be developed as
much as possible, thereby turning the entire swamp and flood plain near the
River Vistula into arable land. Furthermore, he ordered to make some 8 –
10,000 inmates available for the construction of a new Buna factory of the I.G.
Farben. He concomitantly ordered to create a PoW camp for some 100,000
Russian PoWs in the Birkenau area. [He concomitantly ordered the creation
of a PoW camp in the Birkenau area for some 100,000 Russian PoWs].
 


 7KLVLVWKHFRUUHFWQXPEHULVDQHUURUSUREDEO\FRPPLWWHGGXULQJWUDQVFULSWLRQ
 :RUGVLQ>EUDFNHWV@LQGLFDWHWH[WYDULDWLRQVRIWKHVHFRQGYHUVLRQFRPSDUHGWRWKHILUVWFURVVHG
RXWZRUGVDUHRQO\LQWKHILUVWYHUVLRQ6RPHPLQRUWH[WYDULDWLRQVFDQQRWEHWUDQVIHUUHGLQWR(QJ
OLVK
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The number of [admitted] inmates grew from day to day. Despite my objection
[objections] that there weren’t enough accommodations, more internments
were allocated to me. Since the sanitary facilities were not enough [insufficient] in every way, diseases were inevitable,[.] hence [Hence] mortality rose
as well. Since it was not permitted to bury inmates, crematoria had to be built.
In 1941, the first [large] internments of Jews from Slovakia a. [and] the district of Upper Sil. [Upper Silesia] were carried out. Those unable to work
were gassed in the vestibule of the crematorium on orders of Himmler, which
he gave me personally.
Also, Russ. PoWs were transferred for gassings by the state police headquarters of Breslau a. Troppau. [Russ. PoWs were also transferred for gassings by
the state police headquarters of Breslau a. Troppau.]
Since the newly to be erected [4] crematoria were finished only in 1942[,] the
inmates had to be gassed in provisionally erected gassing rooms, and then
cremated in pits in the ground. After the 4 large [lg.] crematoria had been
completed [finished] mass transports commenced from Greece, France, Belgium a. Holland. All [inmates] capable of working had to be separated at the
transport train.
My objections to the Reichssicherheitshauptamt [RSHA]>@ were rejected[,]
always due to an order from Himmler that these operations had to be carried
out expeditiously a. that every SS leader[,] impeding this in any way should be
held responsible.
The physicians tried everything in their power to fight the resulting epidemics;
due to the excessive overcrowding, almost all measures used were futile.
Of the large transports of Jews, some 90,000 from Slovakia, 65,000 from
Greece, – 110,000 from France – 20,000 from Belgium, 90,000 from Holland
400,000 from Hungary – 250,000 from Poland a. Upper Silesia [Upper Sil.],
100,000 from Deutschland a. Theresienstadt were brought to Auschwitz.
During these operations, usually 2-3 trains of 2,000 each were brought in.
During the Hungary operation as utmost 5 trains, that is, 10,000 people.>@
>S@ Gassing Procedure
a/ in prov. Farmers [houses]
2 old farmhouses made free of gaps and equipped with strong wooden doors.
The transports are unloaded on a side spur i/ Birkenau. Those who can walk
are selected a. led to the camps all luggage is put down a. later brought to the
property warehouses.
All others on foot to the facilities some 1 km away.
At night all in/truck, during days only the sick and those unable to walk.
All have to undress in front of the farmhouses.
The doors have a sign saying ‘Desinfection room’ then into the rooms depending on size 2-300
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The doors are screwed shut a. through sm. hatches 1-2 cans of Cyclon B each
is thrown in. Duration of exposure depending on weather 3 – 10 minutes.
After 1/2 an hour the corpses are dragged out by a unit – who work there constantly – a. burned in pits in the ground. Duration 6-7 hours.
Prior to the incineration, gold teeth and rings are removed.
2 instructed medical orderlies throw in the gas cans a physician is present.
[b/] in the lg. crematoria
The transports arrive at a ramp near the 4 cremat. Unloading selection taking
away of luggage as above[.]
Those to be gassed walk into a large underground room provided with benches a. provisions to keep the clothes. F
After that they walk into the actual gassing room which holds 2000 persons. It
is equipped with water pipes a. showers, creating the impression of a washing
facility. F
While undressing, the people are told that they have to remember exactly
where they put their clothes, so that they find them afterwards.
2 sergeants remain in the gas room until the end to prevent any unrest. At the
last moment, the iron doors are closed and 4-5 Cyclon cans are thrown in
through hatches. The Cyclon [is] a granular blue mass – hydrogen cyanide –
acts instantly – numbing.
After 1/2 an hour the fans are turned on a. the corpses are driven to the cremation furnaces upstairs
The cremation of some 2000 people in 5 furnaces takes some 12 hours.
>S@ There were 2 facilities with 5 double furnaces at Auschwitz
2 facilities w/[ith] 4 large furnaces each.
Moreover 1 temp. facility as described earlier.
All the accumulating effects were sorted in the effects warehouse
Valuables each month to the Reichsbank in Berlin.
Clothes after cleaning to armament companies, f. eastern workers a. settlers.
Tooth gold gets smelted and sent to the sanitation office.”

7KH7UDQVFULSW
,QWKLVVXEVHFWLRQ,WUDQVODWHWKHPRVWLPSRUWDQWSDUWVRIWKHW\SHZULWWHQ³WUDQ
VFULSW´
“>S @ In November 1939, I was deployed as leader of a protective custody
camp in the rank of an SS captain. Until my transfer to AUSCHWITZ on the
first of May 1940.
I was commissioned by my superior authority, the former Inspectorate of
C>RQFHQWUDWLRQ@C>DPS@s, to create from the grounds of the former Polish artillery barracks near AUSCHWITZ, a quarantine camp for inmates from Poland.
After Himmler had visited the camp in 1941, I received the order to expand the
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camp as a large concentration camp for the east, in particular to deploy the
inmates in agriculture, which had to be developed as much as possible, thereby turning the entire swamp and flood plain near the River Vistula into arable
land. Furthermore, he ordered making some 8 – 10,000 inmates available for
the construction of a new Buna factory of the I.G. Farben. He concomitantly
ordered to create a PoW camp for some 100,000 Russian PoWs in the Birkenau area.
The number of inmates grew from day to day despite my objections that there
weren’t enough accommodations, more internments were allocated to me.
Since the sanitary facilities were not sufficient in any way, epidemic diseases
were inevitable. Hence, mortality rose as well. Since it was not permitted to
bury inmates, crematoria had to be built.
In 1941, the first transports of Jews came from SLOVAKIA and the region of
Upper Silesia,>@ Those unable to work were gassed in the vestibule of the
crematorium on orders of Himmler, which he gave me personally. In June
1941 >S@ I was summoned to Himmler in Berlin where he basically told me
the following. The Fuehrer has ordered the solution of the Jewish question in
Europe. Several so-called extermination camps already exist in the General
Government (BELZEK near RAVA RUSKA eastern Poland, TREBLINKA near
MALINA >0DONLQLD@ on the River BUG, and WOLZEK near LUBLIN). These
camps were under the authority of the Einsatzkommandos >WDVNIRUFHV@ of the
SECURITY POLICE headed by high SIPO officers and guard details. These
camps had a low capacity, however, and could not be expanded.
I myself visited the Treblinka camp in spring of 1942 to acquaint myself with
the conditions. The exterminations were conducted using the following method: There were small chambers the size of rooms which were filled with gas
from vehicle engines through feed pipes. This method was unreliable, because
the engines consisted of old captured vehicles and tanks, which failed frequently. Hence, the transports could not be processed in such a way that an
exact implementation of the operational plan, this was about the evacuation of
the Warsaw Ghetto, could be carried out. According to statements made by the
camp leader, some 800,000 people had been gassed at the TREBLINKA camp
in the course of half a year. For all the reasons given above, HIMMLER explained to me that the only opportunity to expand these facilities so that they
matched the general plan was at AUSCHWITZ, first as a railway junction of 4
transiting lines, and also because the sparsely populated camp area could be
completely cordoned off. For these reasons, he had decided to move the mass
extermination to AUSCHWITZ, and I had to immediately start with measures
to carry this out. He wished >WR VHH@ exact construction plans conforming to
these guidelines within 4 weeks. He stated moreover: This task is so difficult
and serious that he cannot charge just anyone with it>@He already intended to
entrust another higher SS leader with this task, but during the construction
phase it would not be good if 2 leaders were to give orders side by side.
Hence, I received the clear instruction to carry out the extermination of the
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transports sent by the RSHA. Regarding the sequence of the incoming transports, I had to get in touch with SS Obersturmbannführer >/LHXWHQDQW&RORQHO@
EICHMANN of Office 4 (which was headed by Gruppenführer >/LHXWHQDQW
*HQHUDO@ MÜLLER). At the same time, the transports of Russian PoWs from
the regions of the Gestapo headquarters BRESLAU, TROPPAU and KATTOWITZ also arrived, which had to be exterminated at Auschwitz on HIMMLER’s order, written direction of the Gestapo chief in charge. Since the newly
to be erected cremation facilities were finished only in 1942, the inmates had
to be gassed in provisionally erected gassing rooms, and then cremated in pits
in the ground. I herewith describe the procedure of the gassing procedure
>VLF@:
2 old farmhouses, located secludedly in the BIRKENAU area, were made free
of gaps and equipped with strong wooden doors. The transports as such were
unloaded on a side spur in BIRKENAU. Inmates fit for work were selected and
taken to the camps, all luggage was put down a. later brought to the property
warehouses. The others destined for gassings went on foot to the facilities
some 1 km away. The sick and those unable to walk were transported there by
truck. During transports arriving at night, all were carried there by truck. In
front of the farmhouses, all had to undress behind erected brushwood screens.
The doors had a sign saying DESINFECTION ROOM. By means of interpreters, the sergeants in charge had to tell the people that they ought to pay close
attention to their things, so that they would find them after the delousing. This
prevented any agitation right from the start. Those undressed then went into
the rooms, 2 – 300 people, depending on the size. The doors were screwed
shut, and through small hatches, one to 2 cans of Cyclon B each were spread
out>@ This was a granular mass of hydrogen cyanide. Duration of exposure
depending on weather 3 – 10 minutes. After half an hour, the doors were
opened and the corpses were dragged out by a unit working there constantly
and burned in pits in the ground. Prior to the incineration, gold teeth and
rings were removed, fire wood was stacked up between the corpses, and when
a pile had some 100 corpses in it, the wood was lit using rags soaked with petroleum. Once the incineration was well under way, other corpses were
thrown to this. The fat collecting at the bottom of the pit was poured back into
the fire with buckets in order to accelerate the incineration process particularly during wet weather. The duration of the incineration lasted 6-7 hours. During westerly winds, the stench of the burned corpses could be noticed even inside the camp. After cleaning out the pits, the remaining ashes were crushed.
This happened on a cement slab where inmates pulverized the remaining
bones with wooden pounders. These remains were then poured into the Vistula
at a remote location using trucks.
After erection of the new large cremation facilities, the following procedure
was used:
>S@ After the first 2 large-scale crematoria had been finished in 1942 (the 2
others were finished half a year later), mass transports from France, Belgium,
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Holland and Greece commenced. The following procedure was used for this.
The transport trains left >VLF@ at a ramp with 3 tracks which were built right
between the crematoria, property warehouse and the Birkenau camp. The selection of those fit for work as well as putting down the luggage happened
right on the ramp. Those fit for work were brought to the various camps, and
those to be exterminated to one of the new crematoria. There they first walked
into a large underground room for undressing. This room was equipped with
benches and provisions to hand up clothes; here, too, the people were told by
interpreters that they were led to take a bath and to be deloused and that they
should pay attention to the location of their clothes. Then they walked into the
next room that was also underground >DQG@ that was equipped with water
pipes and showers, which thus had to create the impression of a bathroom.
Until the very end, 2 sergeants had to remain in the room in order to prevent
any unrest.
It happened on occasion that inmates realized what this was about, especially
the transports from BELSEN knew, for most of them came from the east, when
the trains had reached the region of Upper Silesia, that they were most likely
being taken to their extermination. During transports from BELSEN, security
measures were reinforced, and the transports were split up in small groups,
and these groups were then divvied up among the crematoria to prevent riots.
SS men formed a tight chain and pushed resisters by force into the gassing
rooms. This happened only rarely, though, for the reassuring measures simplified the procedure. I especially remember one example. A transport from
BELSEN had arrived, and after roughly 2/3, these were mostly men, a mutiny
broke out among the remaining third still present in the undressing room; 3 or
4 of the SS sergeants entered the room with their weapons in order to expedite
the undressing, and because the inmates of their own cremation unit couldn’t
handle this. During this, the lighting cables were ripped out, the SS men assaulted, one of them stabbed, and all robbed of their weapons. Since it was
completely dark in this room, a wild shooting broke out between the guards at
the exit and the inmates inside. When I arrived, I ordered the doors shut, the
gassing procedure of the first 2/3 finished, and then >ZH@ went into the room
with flashlights and pistols and forced the inmates into one corner, from where
they were then led out individually and shot with a small caliber on my orders.
It often happened repeatedly that women hid their little children among their
underwear and their clothes and didn’t take them along into the gas chambers.
The clothes were searched by the permanent unit of the cremation inmates under the >VXSHUYLVLRQ RI WKH@ SS in charge, and any children found that way
were afterwards also sent to the gas room. After half an hour, the electric fans
in the gassing room were turned on, and the corpses were driven to the cremation furnaces located upstairs using elevators. The cremation of some 2,000
people in 5 furnaces lasted roughly 12 hours. At Auschwitz, there were 2 facilities with 5 double furnaces each and 2 facilities with 4 large furnaces each;
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furthermore, one temporary facility existed as described earlier. The second
temporary facility had been eliminated.
All the accumulating clothes and effects were sorted in the effects warehouse
by the inmate unit that worked there permanently and was also lodged there.
The valuables went each month to the Reichsbank to Berlin. Clothes after
cleaning to armament companies for the eastern workers working there, and
the settlers. The tooth gold was smelted and sent also every month to the sanitation office of the Waffen SS. In charge of this was Quartermaster General SS
Gruppenführer BLUMENREUTER. I myself have never personally shot or
beaten anyone.
Due to these mass admissions, the number of inmates fit for work increased
immeasurably. My objections to the RSHA to delay the operations, that is to
say, to let fewer transport trains roll, were always rejected with reference to
an order by the Reichsführer SS that the operations had to be carried out expeditiously and that every SS leader impeding this in any way would be held
responsible.
Due to this tremendous overcrowding of the existing inmate accommodations
and the at once insufficient sanitary facilities especially in the BIRKENAU
camp, new epidemics of typhus, scarlet fever and diphtheria flared up over
and over again. The physicians tried everything in their power to fight the resulting epidemics, but almost all measures employed failed. In military respects, the physicians were subordinate to the camp commander, but with respect to medical issues, they had their own chain of command and were subordinate to the head of the WVHA’s medical corps, STANDARTENFÜHRER
Dr. Lolling, who himself was subordinate to REICHSARZT SS-Obergruppenf.>KUHU@ Dr. GRAWITZ.”
7KHVWDWHPHQWFRQWLQXHVWKDWWKRVHFRQGHPQHGWRGHDWKIRUQRQSROLWLFDOUHD
VRQV ZHUH VHQW WR WKH FDPS¶V *HVWDSR RQ RUGHUV RI WKH 56+$ 7KH\ ZHUH
NLOOHGZLWKOHWKDOLQMHFWLRQVLQFOXGLQJJDVROLQH'RFWRUVKDGWRGUDZXSQRU
PDO GHDWK FHUWLILFDWHV JLYLQJ D GLVHDVH DV WKH FDXVH RI GHDWK ,Q $XVFKZLW]
VHYHUDOPHGLFDOH[SHULPHQWVZHUHFDUULHGRXWRQGHWDLQHHVE\'U.DUO&ODX
EHUJDQG'U+RUVW6FKXPDQQ VWHULOL]DWLRQV 
“>S@ In order to fight the typhus epidemics, various methods were applied to
exterminate lice. Severely louse-infested healthy persons were treated with
various remedies, such as LAUSETTO,>@ among other things, an agent obtained from horse dust, and then it was determined how well the agent worked.
Dr. WIRTHS Sturmbannf.>KUHU@ and garrison physician, picked out women
who were suspected of having cancer in order to removed early-stage cancer
surgically. In this regard, he relied on experiences of his brother >ZKLFK@ he
 

 /DXVHWRZDVWKH*HUPDQWUDGHQDPHRI''7,WZDVILUVWXVHGLQ$XVFKZLW]LQ7KH*HUPDQ
OLFHQVHHDQGSURGXFHUZDVWKH%D\HU&RPSDQ\7KH\GHOLYHUHGWR$XVFKZLW]PHWULFWRQVRI
''7RQ$SULOWRQVRQ$XJXVWDQGWRQVRQ2FWREHU6HWNLHZLF]1RWH
S
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had made at a Hamburg hospital. Furthermore, this physician also >FDUULHG
RXW@ experiments to kill persons by means of hydrogen-cyanide injections, >RQ@
such >SHUVRQV@ as had been slated for the death penalty by the Gestapo.”
7KHPD[LPXPRFFXSDQF\RIWKH$XVFKZLW]&DPSZDVGHWDLQHHV
7KHVWDWHPHQWJRHVRQWRDVVHUWWKDW+|VVDIWHUKLVWUDQVIHUWRWKH:9+$
ZDV DVVLJQHGWRWKH3ROLWLFDO'HSDUWPHQW Politische Abteilung RI2IILFH ',
VHH3DUW7ZR&KDSWHU 
>S@$SSOLFDWLRQVIRUGHDWKSHQDOWLHV Anträge auf Todestrafen IRUJUDYH
FULPHVFRPPLWWHGE\GHWDLQHHV³KDGWREHDPSO\VXEVWDQWLDWHGDQGVXEPLWWHG
WR+,00/(5ZKRKDGWRDSSURYHWKHP´IXUWKHUPRUH³DSSOLFDWLRQVIRUFRU
SRUDOSXQLVKPHQWZHUHGHFLGHGE\+LPPOHURQO\LQFDVHRIZRPHQ5HJDUG
LQJPHQWKDWGHFLVLRQZDVPDGHE\*OFNVRUKLVSHUPDQHQWGHSXW\0DXUHU´
,Q-DQXDU\RIVRPHLQPDWHVZHUHSUHVHQWLQDOOFDPSV WKHWH[W
HUURQHRXVO\VWDWHV 
7KHVWDWHPHQWWKHQUHWXUQVWRWKHH[WHUPLQDWLRQRIWKH-HZVE\JLYLQJFRQ
FUHWHQXPEHUV
“According to my estimate, some 3,000,000 people perished at Auschwitz itself. I estimate that of these, 2,500,000 were gassed. Apart from personal experiences, these numbers were made entirely officially by Obersturmbannf.>KUHU@ EICHMANN, the official in charge of Jewish issues at the RSHA,
while reporting to the Reichsführer in April 1945. These were mainly Jews. I
personally remember having gassed 70,000 Russian PoWs during my time as
commander in Auschwitz on the order of the Gestapo chiefs in charge. The
maximum number of gassings on one day at Auschwitz was 10,000. This was
the maximum that could be carried out on one day with the existing facilities. I
personally remember the large mass transports, 90,000 from Slovakia, 65,000
from Greece, 110,000 from France, 20,000 from Belgium, 90,000 from Holland, 400,000 from Hungary, 250,000 from Poland and Upper Silesia,
100,000 from Germany and Theresienstadt.”
,ZLOOGLVFXVVWKHDOOHJHGDVVLJQPHQWHQWUXVWHGWR+|VVLQ0DUFKLQ3DUW
7ZR&KDSWHU

 7KH2WKHU6WDWHPHQWVRI0DUFK
2Q0DUFK+|VVVLJQHGDKDQGZULWWHQEnglishVWDWHPHQWZLWKWKHIRO
ORZLQJWH[W
“Statement made voluntarily at >0LQGHQ@ Gaol by Rudolf Hoess former commandant of Auschwitz concentration camp on 16th day of March 1946.
I personally arranged on orders received from Himmler in May 1941 the gassing of 2 million persons between June/July 1941 and the end of 1943 during
which time I was commandant of Auschwitz.”
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7KLV LV IROORZHG E\ +|VV¶V VLJQDWXUH WRJHWKHU ZLWK KLV UDQN DQG KLV IRUPHU
SRVLWLRQDVWKHFRPPDQGHURIWKH$XVFKZLW]%LUNHQDX&DPS
,WLVHYLGHQWWKDWWKHVWDWHPHQW¶VWH[WZDVQRWZULWWHQE\+|VVKLVKDQGZULW
LQJ ZDV GLIIHUHQW DV FDQ DOUHDG\ EH VHHQ IURP WKH ZD\ LQ ZKLFK WKH ZRUG
³$XVFKZLW]´ZDVZULWWHQE\KLPDQGE\WKHXQNQRZQ%ULWLVKKDQG
2QHPD\DVNZK\WKH%ULWLVKVXEPLWWHGWKLVWH[WWR+|VVZKLFKLVLQFRQ
WUDGLFWLRQ WR KLV DOOHJHG VWDWHPHQW PDGH WZR GD\V HDUOLHU UHJDUGLQJ ERWK WKH
GDWHRI+LPPOHU¶VRUGHU 0D\LQVWHDGRI-XQH DQGWKHQXPEHURIYLF
WLPV WKHJDVVLQJYLFWLPVZHUHUHGXFHGIURPWR $SSDU
HQWO\WKHDXWKRU V RIWKHVHOLQHVGLGQRWHYHQNQRZWKDW+|VVKDGUHWXUQHGWR
$XVFKZLW]LQ0D\±DFFRUGLQJWRWKHRUWKRGR[KRORFDXVWQDUUDWLYHLQRU
GHUWRDVVLVWLQWKH³JDVVLQJ´RIWKH+XQJDULDQ-HZVZKLFKLVWKHPRVWVLJQLIL
FDQWHYHQWQXPHULFDOO\VSHDNLQJ
$VVHVVLQJWKHHYHQWVH[SRVWIDFWRLWORRNVOLNHWKH%ULWLVKQHHGHGDEULHI
DQGLQFLVLYHZD\WRDWWUDFWWKHDWWHQWLRQRIWKHSUHVV
$OUHDG\ RQ 0DUFK   WKH New York Times SXEOLVKHG DQ DUWLFOH RQ
SDJH  WLWOHG ³1D]L 0DVV .LOOHU 7DNHQ +H 8VHG *DV DW 2VZLHFLP´ 7KH
VRXUFHJLYHQLV³%ULWLVK$UP\+HDGTXDUWHUV*HUPDQ\´GDWHG0DUFK7KH
DUWLFOHUHDGV
“British agents today>@ captured Rudolf Hoess, former commandant of the
Oswiecim concentration camp, ending a nine-month search for the man they
described as probably ‘the greatest individual killer in the history of the
world.’ Hoess was the missing man at the war crimes trial of Josef Kramer,
‘the Beast of Belsen.’ Kramer repeatedly accused him of gassing millions of
Germans >VLF@ as Heinrich Himmler’s camp administrator.”
2QWKHIROORZLQJGD\VPDQ\QHZVSDSHUVLQFOXGLQJ*HUPDQRQHVUHSRUWHGRQ
+|VV¶VDUUHVWDOZD\VDFFRPSDQLHGE\WKHDOOHJHGJDVVLQJRIPLOOLRQSHRSOH
2Q0DUFKWKHBerliner ZeitungFDUULHGWKHIURQWSDJHKHDGOLQH
³7KH PDQ ZKR JDVVHG WZR PLOOLRQ SHRSOH´ ³Der Mann, der zwei Millionen
Menschen vergaste´ 7KDWQHZVLWHPGDWHG0DUFKFDPHIURPDQ³$PHU
LFDQ QHZV DJHQF\´ DQG VWDWHG ³'XULQJ DQ LQWHUURJDWLRQ +RHVV FRQIHVVHG WR
KDYLQJJDVVHGVRPHWZRPLOOLRQSHRSOHDW$XVFKZLW]´
2Q WKH VDPH GD\ Der Tagespiegel SXEOLVKHG D IURQWSDJH DUWLFOH WLWOHG
³7KH &RPPDQGDQW RI $XVFKZLW] $UUHVWHG´ ³Der Kommandant von Auschwitz verhaftet´ DOVRUHIHUULQJWRDQHZVLWHPRI0DUFK7KH³JDVVLQJ´VWR
U\ZDVUHSRUWHGZLWKWKHVDPHZRUGV
7KHQH[WGD\WKHVDPHMRXUQDOUHWXUQHGWRWKDWVXEMHFWZLWKDQRWKHUIURQW
SDJHDUWLFOHWLWOHG³&RQIHVVLRQRIWKH$XVFKZLW]&RPPDQGDQW´ ³Geständnis
des Auschwitzer Kommandanten´ WKDWUHIHUUHGWR³DUHPDUNDEOHFRQIHVVLRQ´
LQZKLFK+|VVKDGDGPLWWHG³WKDWKHSHUVRQDOO\LQFDUU\LQJRXW+LPPOHU¶VRU
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GHUVRUGHUHGWKHJDVVLQJRIWZRPLOOLRQSHRSOHLQWKHWLPHEHWZHHQ-XQH
DQGWKHHQGRIGXULQJZKLFKWLPHKHZDVFRPPDQGDQWRI$XVFKZLW]´
7KH%ULWLVKQHZVSDSHUVSXEOLVKHGWKHVWDWHPHQWRI0DUFKHYHQLQ
IDFVLPLOH DV GLG IRU LQVWDQFH The Daily Herald LQ D IURQWSDJH DUWLFOH E\ D
FHUWDLQ'HQLV0DUWLQ ³7KLV0DQ.LOOHG´ ZKLFKDOVRYHU\EULHIO\
VXPPDUL]HGWKHVWDWHPHQWRI0DUFKDQGTheDaily Telegraph LQDEULHIDU
WLFOHRQSDJHZLWKRXWKHDGOLQH
5HIHUHQFHVWRWKH%HOVHQ7ULDOZHUHSUHVHQWLQDOOWKHVHDUWLFOHV7KLVFRQ
ILUPVWKDWWKH%ULWLVKNQHZSHUIHFWO\ZHOOZKLFKWKLQJV³WKHJUHDWHVWLQGLYLGXDO
NLOOHULQWKHKLVWRU\RIWKHZRUOG´KDGEHHQPDGHWR³FRQIHVV´
7KH%ULWLVKFOHDUO\DLPHGDWLQIOXHQFLQJSXEOLFRSLQLRQHVSHFLDOO\LQ*HU
PDQ\ LQ YLHZ RI WKH IXWXUH ³UHHGXFDWLRQ´ IROORZLQJ WKH YLFWRUV¶ SUHVFULS
WLRQV +|VV¶V KDQGZULWWHQ VLJQDWXUH DW WKH ERWWRP RI WKLV GRFXPHQW ZDV GH
VLJQHGWRFRQWULEXWHDORWWRWKLVHQG
<HWDQRWKHUGRFXPHQWDOVRLQ(QJOLVKDOVRGDWHVEDFNWR0DUFK
“Statement of Rudolf Hoess. Statement of Rudolf Hoess, male, made voluntarily at Minden Gaol on 16th March 1946.
1. I was commandant of Auschwitz from May 1941 until December 1943.
2. During this time the camp was visited by the following high-ranking persons:
Schwerin-Krosigk – Finanzminister
Thierack – Justizminister.
They inspected the camp of Auschwitz, its factories and farms and remained
for approximately 3-4 hours.
3. I held the position of Adjutant and Schutzhaftlagerführer in Sachsenhausen
Concentration Camp from 1939 until 1940.
4. During this time I saw the following high-ranking persons visit the camp of
Sachsenhausen:
Frick – Innenminister (Minister of the Interior).
The above statement was made voluntarily by me, Rudolf Hoess, at Minden
Gaol, Germany, on this 16th day of March 1946.
Sgd. Rudolf Hoess >RQO\W\SHGQRKDQGZULWWHQVLJQDWXUH@
Witnessed by me, Capt A. Vollmar, 22 Dragoons, an officer of the Judge Advocate General’s Branch, HQ, BAOR at Minden Gaol, Germany this 16th day
of March 1946.
Sgd. A. Vollmar, Capt, JAG Branch, HQ BACR.”
7KHGHFODUDWLRQFORVHVZLWKWKLVDWWHVWDWLRQ
“Certified that the above text was read to the said Rudolf Hoess in German
and that he agreed that it was true and voluntarily signed it.”
2Q0DUFK+|VVVLJQHG\HWDQRWKHUGHFODUDWLRQZKLFKLVGRXEWOHVVO\
DXWKHQWLF
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“Statement Made voluntarily at Minden Gaol by Rudolf Hoess, former Commandant of Auschwitz Concentration Camp, on the 20th of March 1946.
1. I was Commandant of the Concentration Camp Auschwitz from 1 May 1940
to the first of December 1943.
2. When I took up my duties there were approximately 50 men Waffen SS as
guard platoon and 12-15 men Waffen SS as HQ section.
3. At the time I relinquished my command there were 3000 men Waffen SS
serving as guards, 300 men Waffen SS as Camp staff, and another 200 men
Waffen SS employed on other administrative duties, all told 3500 men Waffen
SS at the Concentration Camp Auschwitz.
4. Out of those who served originally at the Camp, approximately 2500 men
Waffen SS were posted to field units and replaced by others, so that during my
term of service all told 6000 Waffen SS served at one time or another at
Auschwitz. After my departure this exchange of personnel continued, and I
should say another 1000 men Waffen SS were replaced up to the time of the
evacuation of the Camp in 1945, so that all told approximately 7000 men
Waffen SS have served at one time or another at the Concentration Camp
Auschwitz.
5. Once a man had been selected from the guard troops for service with the
Camp staff, he remained with the staff, unless posted away from the Camp.
>IROORZHGE\+|VV¶VVLJQDWXUH@.
Witnessed by me, Capt. A. Vollmar. XXII Dragoons, an officer of the Judge
Advocate General’s Department, HQ, BAOR, at Minden Gaol in Germany on
this 20th day of March 1946” IROORZHGE\WKHVLJQDWXUH
$WWKHHQGWKHUHLVDVWDWHPHQWVLPLODUWRWKDWRIWKH0DUFKVWDWHPHQW
“I hereby certify that I have accurately translated this deposition from English
into German to the said deponent Rudolf Hoess and that he fully agrees the
contents thereof.”
$VZHZLOOVHHEHORZWKHVHDUHPRUHSLHFHVRIHYLGHQFHDOORZLQJXVWRUHFRQ
VWUXFWWKHKLVWRU\RI+|VV¶VILUVWVWDWHPHQW6FKZHULQYRQ.URVLJNE\WKHZD\
QHYHUVHWIRRWLQVLGHWKH$XVFKZLW]&DPS
$ SKRWRFRS\ RI WKLV VWDWHPHQW EHDULQJ WKH VWDPS ³,QWHUQDWLRQDO 0LOLWDU\
7ULEXQDO´ ,07  EHFDPH GRFXPHQW '  E 2Q$SULO   GXULQJ WKH
GHSRVLWLRQRI+|VVDWWKH,07LQ1XUHPEHUJ VHHEHORZ6HFWLRQ,, &ROR
QHO$PHQSUHVHQWHGWKHGRFXPHQWDV([KLELW1XPEHU86$
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